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La MLB s’implante 
à Ferme-Neuve
page 4

À lire en page 3

Les Charbonniers de 
l’enfer à Mont-Laurier
page 14
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En bref
86 bénévoles mobilisés
pour le nettoyage des berges
Cette année, pour une première fois, le Comité du bassin versant de la rivière du 
Lièvre (COBALI) a organisé des activités de nettoyage des berges à travers la région. 
Ce sont en tout 9 nettoie-thons dans 7 localités qui ont été organisés dans le cadre 
du Mois de l’eau 2025, une initiative gouvernementale qui vise à sensibiliser les 
Québécois aux enjeux concernant la ressource en eau. Cette initiative, qui a mobilisé 
86 bénévoles dans les Hautes-Laurentides et en Outaouais, aura permis de récol-
ter plus de 6000 livres de déchets. Les nettoyages, réalisés en partenariat avec les 
municipalités, ont eu lieu à Mont-Laurier (ruisseau Villemaire et rivière du Lièvre), à 
Lac-des-Écorces (lac Boyd), à Saint-Aimé-du-Lac-des-Îles (milieu humide près du lac 
Grenier), à Lac-du-Cerf (Grand lac du Cerf), à Notre-Dame-du-Laus (rivière du Lièvre, 
lac Campion), à Val-des-Bois (rivière du Lièvre, réservoir l’Escalier) et à Bowman 
(réservoir l’Escalier).

Plusieurs dons pour
le Train de la Séduction
Récemment, la députée Chantale Jeannotte a remis un chèque de 3 000 $ au Train 
de la Séduction, un montant issu du programme de soutien à l’action bénévole. Le 
Train de la Séduction était alors représenté par Marlène Tanguay. La photo, prise à 
Rivière-Rouge, souligne la présence de quelques organismes également soutenus. 
La Fondation Santé de la Rouge a aussi remis un don de 15 000 $ au Train de la 
Séduction. Cette somme provient d’un don de 10 000 $ offert par la députée pour 
l’attractivité et l’accueil de la main-d’œuvre, puis d’un don de 5 000 $ de la part 
d’un particulier. Sur la photo : Marlène Tanguay (Action Bénévole de la Rouge et Train 
de la Séduction), Cyntia Gagné (Carrefour Jeunesse Desjardins), Bernard Gadbois 
(Club d’Âge d’Or de Nominingue), Karine Smith (Fondation Saint-Ignace-de-Loyola), 
Michel Laplante (Action bénévole de la Rouge), Martine Landry (Fondation Santé de 
la Rouge) et Jean Fortier (Le Frigo plein d’soupe).
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Jacqueline Gareau perd son record au marathon
Le 6 décembre 2025 marque le jour où la marathonienne de L’Annoncia-
tion, Jacqueline Gareau, a perdu le record qu’elle détenait depuis 42 ans, 
celui du marathon féminin en 2:29 : 28, établi à Boston le 21 avril 1980. 
Le titre appartient désormais à Elissa Legault, 31  ans, avec le chrono 
de 2:29 : 05 à Valence en Espagne : une différence d’à peine quelques 
secondes avec l’ancienne championne. Notons que Mme  Legault détient 
également le record du Québec au semi-marathon avec 1:11 : 37, qu’elle 
a obtenu à Valence également, en octobre 2022.

Investissement de 57 000 $
pour les sentiers de motoneige
Le Club de motoneige Nord de la Lièvre de Ferme-Neuve inc. a récem-
ment procédé à la mise à niveau d’un tronçon de 3,2 kilomètres du sen-
tier Trans-Québec 13 par le remplacement de cinq ponceaux de bois, un 
investissement d’une somme de 57 000 $. Notons que ce projet a été réa-
lisé grâce au soutien financier du gouvernement du Québec dans le cadre 
du Programme d’aide financière aux véhicules hors route – Infrastructures 
et protection de la faune (PAVHR), qui a permis d’accorder 42 807 $ au 
Club. « Merci au ministère des Transports et de la Mobilité durable et à 
tous ceux qui ont participé à la réalisation de ce projet », a affirmé Yvon 
Ouellette, président.

Les Artistes de chez nous à l’Espace Théâtre
Le 17 janvier prochain à l’Espace Théâtre, le regroupement des Artistes de 
chez nous procédera au vernissage de son exposition collective intitulée 
L’Âme du poète, faisant écho à d’œuvre de la chorégraphe Margie Gillis, 
présentée le même soir, ainsi qu’aux mots du poète Gilles Vigneault. La 
soirée se présente comme un rendez-vous culturel à ne pas manquer, inté-
grant arts visuels, danse et poésie. À noter que l’exposition se poursuivra 
jusqu’au printemps dans l’espace bar de l’établissement. « Cette exposi-
tion et les activités associées témoignent de la vitalité du milieu culturel 
laurentien et de la collaboration entre les organismes artistiques locaux », 
a affirmé la présidente des Artistes de chez nous, Francine Courtemanche.
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ÉGLISE DE FERME-NEUVE

La municipalité vise un lieu rassembleur et polyvalent
Ferme-Neuve poursuit ses démarches 
pour transformer son église en centre 
communautaire, tandis que le presbytère, 
également acquis cet été par la muni-
cipalité, est déjà occupé par la Maison 
Lyse-Beauchamp.

Maxim Ouellette-Legault | mouellette@medialo.ca

En août 2025, la Municipalité a officialisé 
l’acquisition de l’église et du presbytère de 
la Fabrique Notre-Dame-de-la-Lièvre pour 
la somme symbolique de 1 $. Un proto-
cole d’entente a été signé entre les deux 
parties, et la transaction devait ensuite 
être finalisée devant notaire, avec la signa-
ture de l’évêque.

La Municipalité avait déjà mandaté un archi-
tecte afin d’évaluer les travaux urgents, dont 
la réfection complète du toit et la moderni-
sation du système de chauffage. Les coûts 
préliminaires, présentés en août, étaient 
estimés entre 800 000 $ et 900 000 $.

Une centaine de citoyens avaient parti-
cipé, le 22 août, à une séance d’informa-
tion et de consultation publique portant sur 
l’avenir du site.

« Nous ne pouvons rien 
entreprendre tant que  

les subventions ne sont  
pas confirmées. »

- Diane Sirard

 
En attente de subventions majeures
En entrevue le 10  décembre, Mme  Diane 
Sirard a confirmé que la municipalité est 
maintenant en période d’attente pour 
des subventions. Aucune intervention ne 
peut être réalisée avant la confirmation 
du financement. 

« Nous ne pouvons rien entreprendre tant 
que les subventions ne sont pas confir-
mées. Si nous commençons les travaux 

trop tôt, ils pourraient devenir inadmis-
sibles », souligne-t-elle.

La Municipalité vise notamment le pro-
gramme PRACIM, destiné à la rénova-
tion d’infrastructures municipales. Les 
demandes sont actuellement en analyse. 
Les coûts exacts sont appelés à évoluer, 
puisque les évaluations réalisées par l’ar-
chitecte demeurent approximatives et pour-
raient augmenter si les travaux ne débutent 
que l’an prochain.

Pour l’heure, la réfection du toit de l’église 
est estimée autour de 300 000 $. La muni-
cipalité souhaite aussi réparer le parvis de 
l’église, mettre à niveau l’ancien système 
de chauffage à eau et à l’huile, considéré 
coûteux et peu efficace. On compte aussi 
certains aménagements nécessaires à la 
transformation en centre communautaire, 
incluant éventuellement de nouvelles toi-
lettes accessibles.

Un lieu pour tous
La transformation de l’église en centre 
communautaire demeure au cœur du projet 
municipal. Ferme-Neuve souhaite en faire 
un lieu polyvalent capable de répondre aux 
besoins de plusieurs clientèles, notamment 
la jeunesse, qui ne dispose actuellement 
d’aucune maison de jeunes, et les aînés, 
dans le cadre de la démarche « municipalité 
amie des aînés ».

Le sous-sol de l’église, qui comprend une 
vaste salle de réception pouvant accueillir 
environ 250 personnes ainsi qu’une scène 
et une cuisine, offre un potentiel important 
pour tenir des activités sociales, culturelles 
ou communautaires. Un comité, formé 
après la récente élection des membres du 
conseil municipal, doit se pencher sur la 
répartition des espaces et définir plus pré-
cisément la mission de chacune des zones 
à l’intérieur du bâtiment.

La municipalité souhaite conserver l’aire 
principale ouverte, sans divisions perma-
nentes, pour maintenir la polyvalence des 
lieux. Certaines activités sportives légères 
pourraient aussi y être envisagées, dans 

la mesure où elles respectent la voca-
tion communautaire exigée par les pro-
grammes de subvention.

Maintien des activités religieuses dans 
un espace défini
En vertu du protocole d’entente avec la 
Fabrique, les célébrations religieuses pour-
ront se poursuivre. La messe et certains 
rites funéraires continueront d’être tenus 
dans le chœur, réservé à cet usage.

La sacristie a été réaménagée pour accueil-
lir le bureau de la secrétaire de la Fabrique. 

Des aménagements temporaires — tels 
que des cloisons légères ou structures en 
fer forgé — pourraient être installés afin 
de séparer les usages communautaires du 
chœur lors d’événements. L’église devrait 
être désacralisée prochainement, possible-
ment lors de la messe de Noël, une respon-
sabilité qui relève toutefois de la Fabrique.
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DENTUROLOGISTE
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Actualités

ÉGLISE DE FERME-NEUVE

Le presbytère occupé par la Maison Lyse-Beauchamp
La Maison Lyse-Beauchamp consolide ses services à 
Ferme-Neuve en relocalisant sa ressource en dépendance 
dans le presbytère, actuellement en rénovation, tout en 
préparant un projet de logements sociaux.

Maxim Ouellette-Legault | mouellette@medialo.ca

Le presbytère de Ferme-Neuve, acquis par la municipa-
lité en même temps que l’église du village, est désor-
mais au cœur d’une relance communautaire majeure. La 
Maison Lyse-Beauchamp (MLB), dont les installations en 
dépendance ont été détruites par un incendie en juillet, 
y loue l’immeuble pour une période évaluée entre seize 
et dix-huit mois.

L’organisme y aménage actuellement des chambres et des 
espaces adaptés pour accueillir une ressource de quinze 
lits, appelée à reprendre les services qui étaient offerts 
dans le bâtiment incendié. Selon Michel Bolduc, direc-
teur général de la MLB, la mise aux normes du presby-
tère représente un investissement évalué entre 200 000 $ 
et 250 000 $, une somme nécessaire pour garantir la 
conformité du bâtiment et maintenir l’accréditation de la 
ressource. « On est en train de mettre le presbytère aux 
normes, entre autres pour que tout soit conforme au code 
du bâtiment », explique M. Bolduc.

La MLB prévoit acheter le presbytère à l’issue de la loca-
tion, comme mentionné sur le bail ayant été signé avant 
les élections municipales. La municipalité y a inclus une 
promesse de vente conditionnelle au bon déroulement de 
la location, une formule qui permet à la fois de soutenir 
l’organisme et de financer une partie des coûts hivernaux 
de chauffage de l’église.

Un organisme bien implanté à Ferme-Neuve
La présence de la MLB à Ferme-Neuve s’inscrit dans un 
projet plus vaste que les ressources en dépendance. L’or-
ganisme travaille aussi au développement d’un immeuble 
résidentiel pour personnes à faible revenu qui sera érigé sur 
le terrain de l’ancien hôtel Isaïe-Godmer, soit le bâtiment 
ayant été incendié cet été. Ce seront entre quinze et vingt 
logements destinés aux familles et aux personnes âgées 
qui pourront être construits sur le terrain, qui lui appartient 
déjà à la Maison Lyse-Beauchamp. La réalisation du projet 
est envisagée dans un horizon d’environ deux ans.

Une fois les projets complétés, la MLB sera implantée de 
façon solide dans la municipalité avec trois services dis-
tincts : des logements sociaux, un centre de crise et une 
ressource en dépendance, tous situés sur la même rue.

Une année bien remplie
L’année 2025  aura été particulièrement active pour la 
Maison Lyse-Beauchamp, qui a multiplié les ouvertures 
et les nouvelles installations. 

À Mont-Laurier, l’organisme a lancé le service Transit 2, une 
maison de neuf chambres avec soutien au logement située 
au 335 boulevard Albiny-Paquette. Ce service, en partenariat 
avec la Société d’habitation, affiche complet depuis l’été.

La MLB y exploite également un espace appelé Le Local, 
une ressource accessible en tout temps et destinée tant 
aux personnes en situation d’itinérance qu’à celles vivant 
de l’isolement ou souhaitant s’impliquer bénévolement. 
Parallèlement, l’organisme a ouvert cet automne une halte 
de chaleur dans la MRC des Pays-d’en-Haut, sa première 
implantation dans ce secteur, pouvant accueillir jusqu’à 
neuf personnes.

M. Bolduc souligne que la Maison Lyse-Beauchamp compte 
désormais 71  employés, ainsi qu’un ensemble de ser-
vices variés incluant deux ressources intermédiaires, deux 
ressources en dépendance et une quinzaine de services 
urbains, dont cinq ouverts 24 heures sur 24. L’organisme 
poursuit en parallèle la restauration de ses bâtiments, 
notamment la maison Lafontaine à Ferme-Neuve, récem-
ment rénovée entièrement et qualifiée de « superbe » par 
son directeur général.

Malgré l’ampleur des projets en cours, la MLB ne prévoit 
pas d’autres développements majeurs pour 2026, pré-
férant consolider ses nouvelles installations. M.  Bolduc 
assure toutefois que l’organisme demeure attentif aux 
besoins des milieux où il intervient, profitant d’une équipe 
qualifiée, d’une direction stable et d’un parc immobilier en 
croissance pour envisager de futures expansions lorsque 
les conditions seront réunies.
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2076, boul. Albiny-Paquette, Mont-Laurier

819 440-2266
241, boul. Desjardins, Maniwaki

819 449-2266

Joyeuses Fêtes!Joyeuses Fêtes!

Profitez de cette période pour recharger vos batteries !
HORAIRE DES FÊTES : 25 et 26 décembre - 1er et 2 janvier FERMÉ >
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Isabelle Richard : douze ans de bénévolat
pour des routes plus sécuritaires
Depuis plus d’une douzaine d’années, Isabelle Richard 
s’implique comme bénévole pour Opération Nez 
Rouge, le service de raccompagnement du temps des 
Fêtes bien connu.

Maxim Ouellette-Legault | mouellette@medialo.ca

Même si elle a mis cette participation sur pause pendant 
deux ans par manque de temps avant de revenir cette 
année, son attachement envers cette mission demeure 
intact. « Pour vrai, c’est une super belle expérience », 
explique-t-elle. « On rencontre plein de gens et on a l’im-
pression qu’on redonne à la communauté. »

Une équipe soudée, année après année
Au fil de ses douze années d’implication, Mme  Richard a 
toujours fait partie d’un petit groupe de bénévoles très 
uni. « Nous, on trichait un peu », dit-elle en riant. « On 
était quatre au lieu de trois, toujours la même petite 
équipe ou presque. »

Cette stabilité rendait les nuits de bénévolat particuliè-
rement agréables : cartes, chansons, discussions et ren-
contres avec d’autres équipes comblent l’attente entre 
deux appels. Une ambiance qu’elle décrit comme chaleu-
reuse et dynamique.

Préparation, attente… et imprévus
Chaque soirée commence par une brève formation rappe-
lant les règles de sécurité et la façon de mener les rac-
compagnements. Ensuite, les bénévoles attendent que les 
appels se présentent.

Mais aucune soirée ne se ressemble. « Ce n’est jamais 
pareil », affirme Mme  Richard. « On rencontre des gens de 
toutes sortes, on vit des anecdotes… mais ce qui se 
passe dans le tour reste dans le tour. »

La route, parfois, réserve aussi son lot de défis : tempêtes 
de neige, voies non déneigées ou arrivées dans des bars 
où plusieurs clients espèrent repartir avec Nez Rouge 
malgré que le service fonctionne par réservation.

Fierté et sens du devoir
Pour Mme  Richard, la motivation qui l’a poussée à revenir 
année après année est double : contribuer à la sécurité 
routière et soutenir un organisme qui redonne directement 
aux jeunes. « Je suis maman de deux adolescents. Quand 
je pense que ma fille pourrait croiser quelqu’un qui n’a pas 
pris les bonnes décisions, ça me rappelle l’importance du 
service. Nez Rouge rend les routes plus sécuritaires. »

Elle croit d’ailleurs que l’organisme demeure essentiel pen-
dant le temps des Fêtes, alors que les déplacements et les 
festivités se multiplient. Elle va même plus loin : selon elle, 
ce type de service pourrait être utile à l’année.

Un service gratuit qui encourage la prudence
Mme Richard souligne l’importance du caractère gratuit du 
raccompagnement. « Tout le monde n’a pas les moyens 
de payer un taxi. Avec Nez Rouge, les gens peuvent sortir, 
décider de ne pas conduire et se faire ramener sans se 
soucier du coût. » Les dons sont appréciés, mais jamais 
obligatoires — un élément qui, selon elle, encourage 
plusieurs personnes à faire le bon choix plutôt que de 
prendre un risque.

L’esprit d’équipe : l’ingrédient qui donne envie de revenir
Si le bénévolat implique parfois de courtes nuits, les bons 
moments vécus en équipe rendent l’expérience particuliè-
rement motivante. « Quand tu es bien entouré, la nuit passe 
vite. » Mme Richard recommande d’ailleurs à toute personne 
hésitante d’essayer au moins une fois. « L’essayer, c’est 
l’adopter. Et même si tu viens seul, la centrale va toujours 
te trouver une équipe. »

À propos d’Opération Nez Rouge
Fondée en 1984, Opération Nez Rouge est un service 
de raccompagnement offert partout au Québec durant la 
période des Fêtes.

Entièrement basé sur l’implication de bénévoles, l’orga-
nisme vise à prévenir la conduite avec facultés affaiblies 
en raccompagnant gratuitement les personnes qui ne se 
sentent pas en état de conduire leur véhicule. Dans notre 
région, les dons recueillis servent ensuite à soutenir les 
activités de la Maison des jeunes.
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Isabelle Richard (en haut à droite) et son équipe Nez Rouge.

« Quand je pense que ma fille pourrait 
croiser quelqu’un qui n’a pas pris les 

bonnes décisions, ça me rappelle 
l’importance du service. »

- Isabelle Richard
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Toute l’équipe vous souhaite 
de très joyeuses Fêtes et  
une bonne année 2026!

1784, boul. Albiny-Paquette, 
Mont-Laurier • 819 623-1333 
infoquilles@gmail.com

Le 24 décembre 11h à 16h
Le 25 décembre FERMÉ
Le 26 décembre 12h à 23h
Le 31 décembre 11h à 16h
Le 1er janvier FERMÉ
Le 2 janvier 12h à 23h

Horaire du temps des Fêtes

Merci de votre soutien!

>1306260

Garage Blais et Fils 
1092, boul. A-Paquette  

Mont-Laurier
819 623-1707

Joyeuses Fêtes à tous 
nos clients et amis !

Horaire des fêtes
24 décembre; Ouvert jusqu’à midi | 25 et 26 décembre; FERMÉ

31 décembre; Ouvert jusqu’à midi | 1 et 2 janvier;  FERMÉ
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Le Club Med s’amène à Tremblant
Club Med Tremblant sera le second établissement de la 
marque au Canada, après celui de Charlevoix.

Patrice Francoeur | pfrancoeur@medialo.ca

La nouvelle a été annoncée en grande pompe le lundi 
8 décembre dernier.

Club Med étend donc sa présence au Canada. On définit 
le projet comme étant le premier de ce type dans la région 
et le premier village tout compris haut de gamme dans la 
région des Laurentides.

Ce partenariat entre Club Med et la société française 
Alderan se concrétise par la signature d’un bail à long 
terme permettant à Club Med d’exploiter le site, ainsi que 
par un contrat de construction désignant Club Med comme 
maître d’ouvrage. On estime la création de 300 emplois 
directs, dont près de 50 % seront hébergés sur le site. 
Club Med souhaite nouer des partenariats avec les fournis-
seurs, producteurs et prestataires d’expériences régionaux 
afin que le village contribue à la communauté et reflète l’es-
prit unique des Laurentides.

En détails
Le projet comptera 300  chambres auxquelles on ajoute 
140  supplémentaires pour le personnel. Les premiers 
clients devraient débarquer dès décembre 2028.

Le village tout inclus haut de gamme a pour clientèle cible 
les familles et les amateurs de vacances tout compris. 
On souhaite offrir une expérience « ski aux pieds » (ski-in 
ski-out) avec forfaits de remontées mécaniques et cours 
adaptés. On y retrouvera une offre de restauration gour-
mande inspirée des traditions alpines qui fera une place 
aux fournisseurs locaux. On prévoit des clubs pour enfants 
dédiés aux jeunes âgés de 4 mois à 17 ans. En été, on 
proposera des activités telles que la randonnée, le vélo 
et le kayak. À cela s’ajoutera un spa que l’on qualifie « de 
renommée mondiale ».

Le projet souhaite attirer une clientèle canadienne et inter-
nationale, en quête d’un séjour à la montagne haut de 
gamme tout compris.

« [L]e Club Med intègre d’emblée des 
solutions concrètes d’hébergement 

pour ses travailleurs, un enjeu crucial 
pour notre communauté. » 

- Pascal De Bellefeuille, maire de Mont-Tremblant

 
Partenariat avec Station Mont Tremblant
En novembre 2025, des accords entre Club Med et Station 
Mont Tremblant ont été conclus en ce qui concerne le futur 
partenariat, en particulier sur les leçons de ski.

Pour Patrice Malo, président de Station Mont Tremblant, 
cette annonce est fort réjouissante. « Nous sommes fiers 
d’accueillir la marque Club Med […] en complémentari-
té de l’offre existante. La venue de ce projet d’envergure 
contribuera assurément à faire connaître notre destination 
quatre-saisons tout en favorisant un rayonnement interna-
tional de taille. Le dynamisme de Tremblant, jumelé à la 
force de frappe du Club Med, favorisera le développement 
d’une offre haut de gamme et la diversification de la clien-
tèle touristique. »

Une nouvelle réjouissante pour tous ?
Pour Daniel Blier, directeur général de Tourisme Tremblant, 
c’est une excellente nouvelle. « La venue du Club Med 
Tremblant s’inscrit dans l’ADN de notre région et contribuera 

positivement à la notoriété de notre destination. Nous 
constatons que l’organisation désire s’inscrire dans une 
dynamique de développement harmonieux et durable, des 
valeurs qui nous sont chères dans le cadre d’un déve-
loppement touristique responsable. En s’implantant à 
Mont-Tremblant, ce nouveau village haut de gamme vient 
ainsi enrichir une offre touristique déjà forte, tout en accé-
lérant notre rayonnement sur les marchés internationaux. » 

Il poursuit en affirmant que Tourisme Tremblant salue parti-
culièrement l’approche collaborative adoptée dès le début 
du projet. Il précise toutefois qu’il a entendu certaines pré-
occupations quant à la rareté de la main-d’œuvre déjà pré-
sente sur le territoire chez ses membres et il s’engage 
pleinement à travailler en étroite collaboration avec les 
différentes instances pour en diminuer au maximum les 
impacts. « Au-delà de l’investissement majeur et des retom-
bées prévues, l’arrivée du Club Med Tremblant représente 
certainement une opportunité d’accroitre les recettes tou-
ristiques dans notre région. Elle pourrait également ren-
forcer l’écosystème économique local grâce aux partena-
riats envisagés avec les producteurs, fournisseurs et entre-
prises d’ici », conclut-il.

Pour le maire nouvellement élu de Mont-Tremblant, Pascal 
De Bellefeuille, ce projet s’inscrit dans la vocation hôtelière 
de la municipalité.

« Le projet du Club Med représente bien plus qu’un dévelop-
pement touristique. Dès le départ, nous avons mis la barre 
haut pour nous assurer que ce développement s’intègre har-
monieusement à notre vision du territoire », soutient-il. « Nous 
sommes particulièrement satisfaits de voir que le Club Med 
intègre d’emblée des solutions concrètes d’hébergement 
pour ses travailleurs, un enjeu crucial pour notre communau-
té. Son modèle d’opération, basé sur le transport en navette 
et une clientèle internationale, réduit aussi la pression sur la 
circulation. Le projet s’inscrit dans la vocation hôtelière du 
secteur et respecte notre vision du développement respon-
sable, qui soutient l’économie locale, favorise l’approvision-
nement régional et respecte les valeurs de Mont-Tremblant. »

Le 12  juillet dernier, à la suite de la consultation publique 
tenue le 26 juin, Les amis de Mont-Tremblant avaient donné 
leur appui conditionnel au projet. Ni Tourisme Laurentides ni 
la Chambre de commerce du Grand Mont-Tremblant n’ont 
voulu commenter la venue du projet pour l’instant.
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Perspective du Club Med Tremblant réalisée par MDSL (Menkès Shooner Dagenais LeTourneux), les architectes du projet.

Rémy Bourgeon, président d’Alderan et Carolyne Doyon, présidente-directrice générale Amérique du Nord et Caraïbes Club Med. 
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TToouuttee  ll’’ééqquuiippee  ddee  HHoommee  HHaarrddwwaarree
                      vvoouuss  ssoouuhhaaiittee  ddee

 joyeuses fêtes!
Vos circulaires d’idées cadeaux pour les Fêtes sont ici.

Scannez le code QR pour télécharger

Plaza Paquette    819.623.1110

>
13

06
25

8

Jouez et gagnez avec 

Voir les détails à l’intérieur!

VOTRE référence du temps des fêtes!
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fêtesdes

2025-2026

des meilleurs

jeux de société!

Jeux en famille

Jeux de cartes

Jeux d’adresse

Jeux classiques

Jeux de réflexion

Placement de tuiles

Jeux passionnés

Jeux d’ambiance

Pour public averti

TOP 8080

+Aussi:

TOP 25  
jeux pour 

enfants
page 20

2025

Plusieurs  
jeux québécois!

23 décembre : 9h à 20h
24 décembre : 9h à 17h00
25 décembre : FERMÉ
26 décembre : 13h à 20h00
27 décembre : 9h à 17h00
28 décembre : 9h à 17h00

29 décembre : 9h à 17h30
30 décembre : 9h à 17h30
31 décembre : 9h à 17h00
1er janvier       : FERMÉ
2 janvier        : 9h à 20h00

HHoorraaiirree  ddeess  ffêêtteess

EV
EN

T#
92

99
 F

R1
 F

R2
 F

R6

PRIX EN VIGUEUR JUSQU’AU  31 DÉCEMBRE 2025Les prix de la circulaire sont valides  seulement dans les magasins participants.  
Visitez homehardware.ca/magasinsparticipants  
pour trouver le magasin le plus proche.PRICING IN EFFECT UNTIL  DECEMBER 31, 2025 Flyer pricing available only at participating stores. 

See homehardware.ca/participatingstores  
for a store near you.

Recevoir durant les fêtes et échange de cadeaux! • Holiday hosting and gift giving!

guide cadeaux et jouetsgift and toy guide
magasiner pour plus

shop  
for more

2025

Docket: 0-0000      Initial: Customer: HH
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Actualités

Deux jeunes athlètes de Mont-Laurier récompensés
Les athlètes lauriermontois Guillaume 
Jacob Cayer, 15 ans, et Ludovic Latreille, 
16  ans, ont chacun reçu une bourse de 
1500 $ de la Fondation Aléo.

Mary Radermaker | mradermaker@medialo.ca

Récemment, la première édition du 
programme de bourses régionales 
Laurentides-Lanaudière aura permis de 
remettre 47 500 $ en bourses et en ser-
vices à 24 étudiants-athlètes de la région. 
L’événement, tenu au Club de golf Le 
Blainvillier, a réuni les lauréats accompa-
gnés de leurs familles ainsi que les dona-
teurs et plusieurs gens d’affaires.

Parmi les récipiendaires, on compte 
Guillaume Jacob Cayer de l’École Polyvalente 
Saint-Joseph, qui a reçu une bourse de 
1500 $. L’athlète de 15 ans a été quadru-
plement médaillé d’or en paranatation lors 
des Jeux du Québec à Trois-Rivières de 
2025, où il a également établi des records 
pour sa catégorie. Il a aussi été nommé ath-
lète inspirant du mois d’avril 2025 par la 
Fédération de natation du Québec.

Également de l’École Polyvalente 
Saint-Joseph, Ludovic Latreille, 16  ans, 
s’est vu octroyer une bourse de 1500 $ 
pour son implication au volleyball. Recru-
té par l’équipe du Québec relève pour 
les Championnats de la Coupe Canada 
à Niagara en 2025, l’athlète vise être 

sélectionné pour le programme NEP (Natio-
nal excellence Program) l’an prochain, 
lors de sa rentrée au cégep, où il évoluera 
dans un programme sports-études.

À propos des Bâtisseurs
Les Bâtisseurs réunissent des entre-
preneurs et des leaders des régions de 
Laurentides et de Lanaudière souhaitant 
soutenir des projets à retombées posi-
tives et durables. Fondé par Jean-Sébastien 
Vadeboncoeur et Éric Malouin, le groupe 
appuie des initiatives liées à l’entraide, 
à l’inclusion, à la santé, à l’éducation et 
au développement communautaire, avec 
la volonté d’investir dans leur milieu de 
manière humaine et constructive.

À propos de la Fondation Aléo
Fondée en 1985, la Fondation Aléo sou-
tient le développement du plein poten-
tiel des étudiants-athlètes d’excellence 
de tous les horizons. Elle a versé plus de 
25 millions de dollars en bourses à plus de 
5000  récipiendaires à travers le Québec. 
La Fondation offre également des services 
d’accompagnement soutenus par la Chaire 
de recherche Aléo, dont les travaux profitent 
à l’ensemble de la communauté sportive.

Par sa campagne de financement 
Générations d’impact, Aléo vise à recueillir 
six millions de dollars en trois ans afin de 
favoriser l’émergence de leaders qui enri-
chiront durablement la société. Ph
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Jean-Sébastien Vadeboncoeur, cofondateur des Bâtisseurs, Patricia Demers, directrice 
générale de la Fondation Aléo, Guillaume Jacob Cayer, Ludovic Latreille, Eric Malouin, 
cofondateur des Bâtisseurs, et Jacques Leblanc, membre du CA de la Fondation Aléo.

819.623.2244
www.altitudetoiture.ca

Nos meilleurs voeux en 
ces jours de Fêtes !
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>
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Nous vous souhaitons 
un très bon temps des Fêtes !

CONSTRUCTION RÉSIDENTIELLE 
ET COMMERCIALE

284 rue du Pont, Mont-Laurier • 819 623-2520
admin@plomberiemartine.ca 

www.plomberiemartine.ca

OUVERT
Les 22 - 23 - 29 et 

30 décembre 
8h à 17h30

FERMÉ
Les 24 - 25 - 26 et 

31 décembre
Les 1er et 2 janvier 2026

>1
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64

>
13

07
26

4



M
ercredi 1

7
 décem

bre 2
0
2

5
 | 9

 
Actualités

Ouverture officielle du centre 
de glisse de Lac-des-Écorces
Après une courte phase de test en mars 
dernier, Lac-des-Écorces se prépare à l’ou-
verture officielle de son centre de glisse 
le 20 décembre.

Mary Radermaker | mradermaker@medialo.ca 

Le centre sera ouvert toutes les fins de 
semaine à compter du 20 décembre, ainsi 
que durant la semaine de relâche et les jour-
nées pédagogiques. 

Les billets, valides pour une période de 3h, 
sont en vente sur place, en ligne et à la muni-
cipalité. Un maximum de 100 personnes peut 
être admis à la fois. Le site, situé au Centre 
de plein air urbain du 249, rue de la Mon-
tagne, comprend un stationnement, une billet-
terie, une cabane chauffée, un remonte-pente 

mécanique et plusieurs pentes pour la glis-
sade.  Prendre note que les enfants de moins 
de 2 ans ne sont pas admis et qu’un enfant 
doit mesurer au moins 40 pouces pour glis-
ser seul. La présence d’un adulte est obliga-
toire pour les moins de 12 ans. Le port d’un 
casque de protection est fortement recom-
mandé et il est interdit d’apporter son propre 
équipement de glisse (luges, trois-skis, tapis 
de glisse ou tube). Rappelons qu’il s’agit d’un 
projet évoqué pour la première fois par la muni-
cipalité en 2017. Après avoir acquis le terrain 
en 2019 et avoir mis sur pause les démarches 
pendant la pandémie, le maire Pierre Flamand 
et son équipe ont relancé le projet en 2022. Le 
coût total se sera élevé à plus de 280 000$ : 
la moitié aura été financée par des subven-
tions gouvernementales fédérales et provin-
ciales, et l’autre, par la municipalité.
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Pensez Plaza!
939, boul. Albiny-Paquette, Mont-Laurier

Boxing 

DAY
La Plaza Paquette vous souhaite santé,  

bonheur et prospérité! Joyeuses fêtes à tous!

Des soldes exceptionnels  
chez tous vos marchands favoris!

HORAIRE:
15, 16, 17 et 23 décembre ouvert jusqu’à 20h
24 décembre 9h à 17h
25 décembre Fermé
26 décembre 13h à 20h
31 décembre 9h à 17h30
1 janvier fermé
2 janvier 9h30 à 20h (retour aux heures régulière).

>1
30

55
53

26 décembre à partir de 13 h

1591, BOUL. ALBINY-PAQUETTE, MONT-LAURIER1591, BOUL. ALBINY-PAQUETTE, MONT-LAURIER
819 623-3369819 623-3369

FERMÉ DU 24 DÉCEMBRE À PARTIR DE MIDI 
AU 4 JANVIER 2026 INCLUSIVEMENT

Joyeuses Fêtes !Joyeuses Fêtes !
Denis Gosselin, propriétaire

>
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68
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INTERRUPTION PLANIFIÉE DES SERVICES

Labelle « pas au courant »
Le 9  décembre 2025  restera en mémoire de plusieurs 
citoyens de Labelle, qui ont été surpris de se retrouver 
sans électricité alors que le mercure frôlait les -20 degrés.

Ronald McGregor | rmcgregor@medialo.ca

La mairesse de Labelle, Vicki Émard, est catégorique : 
Hydro-Québec, qui avait planifié l’interruption de ses ser-
vices pour effectuer des travaux importants, aurait dû 
repousser à une journée à la température plus clémente. 
Jointe par téléphone, alors cloîtrée chez elle avec une 
grippe à soigner, la mairesse en a long à dire à ce sujet.

« J’ai appris sur les réseaux sociaux le 7 décembre que, le 
surlendemain, il y avait une interruption planifiée. Rien n’a 
été communiqué à la Municipalité », déplore l’élue à L’info. 
Pour elle, le nerf de la guerre, c’est la communication.

Le 9  décembre, la société d’État québécoise a mobilisé 
plus de 125 camions pour effectuer des travaux de rem-
placement de poteaux sur 15 kilomètres de son réseau, en 
plus de revoir son réseau de fils. L’interruption de courant 
a commencé vers 8 h 15, plongeant instantanément des 
centaines de foyers dans le froid et dans le noir. Ces tra-
vaux, qui avaient été annoncés comme d’une durée de huit 
heures, auront finalement pris fin vers 22 h 30. « Quand j’ai 
appris la nouvelle (…), j’ai appelé Hydro-Québec le lende-
main, leur disant que c’était inhumain de couper le courant, 
surtout pour des gens en situation de vulnérabilité. Mais 
rien à faire, les travaux auraient lieu le 9 décembre. Puis, 
en plus, il y a eu quatre reports de fin de travaux en fin de 
journée », s’indigne l’élue.

Des citoyens mécontents
Puisque la communication semblait faire défaut, ce que 
réfute d’ailleurs Hydro-Québec à L’info, la direction muni-
cipale de Labelle a demandé aux pompiers à la toute der-
nière minute d’effectuer du porte-à-porte afin d’informer 
les gens de la situation. Mme Émard affirme que 75 % des 
foyers de Labelle ont été visités.

Malgré tout, la mairesse a reconnu avoir essuyé de nom-
breuses plaintes de résidents. Plusieurs citoyens ont aussi 
manifesté leur mécontentement via les réseaux sociaux.

« Absolument personne ne remet en cause le projet d’Hy-
dro-Québec, car, si je ne m’abuse, Labelle et La Minerve 
détiennent le record de pannes de courant au Québec », 
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Pendant une douzaine d’heures, plusieurs résidents de Labelle comme de La Minerve ont été plongés dans le froid et, en 
soirée, dans la noirceur.

DÉPUTÉE DE LABELLE 
CHANTALE JEANNOTTE

Tous mes vœux les plus chaleureux et sincères  
à l’approche de Noël et de la nouvelle année. 
Que le Temps des Fêtes soit pour vous un moment  
privilégié de rassemblements et d'activités  
de plein air en famille et entre amis.

 Bureau de Mont-Laurier : 819 623-1277
 Bureau de Mont-Tremblant : 819 429-5038
 chantale.jeannotte.labe@assnat.qc.ca >1

30
56
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admet Mme Émard. D’ailleurs, pour plus d’informations à 
ce sujet, référez-vous au texte de la page 12  de la pré-
sente édition. « Il y a des secteurs où le réseau cellulaire 
n’entre pas pendant une panne de courant, pas même la 
LTE, comme c’est le cas chez moi, alors comment joindre 
tout le monde ? »

« [J]’ai appelé Hydro-Québec, leur 
disant que c’était inhumain de couper 
le courant, surtout pour des gens en 

situation de vulnérabilité. »
- Vicki Émard

 
Des locaux municipaux bien au chaud
Heureusement, Labelle a ouvert sa bibliothèque afin d’ac-
cueillir les citoyens cherchant à se réchauffer, tout comme 
La Minerve, qui a ouvert son centre communautaire. « Les 
citoyens sont venus au centre après avoir passé la jour-
née dans la maison au froid jusqu’à la noirceur », explique 
à ce sujet le maire de La Minerve, Michel Richard. « C’est 
certain que l’on aurait aimé que la situation se termine 
dans les huit heures prévues, mais on comprend les diffi-
cultés rencontrées par Hydro-Québec ce jour-là. On pense 
aussi aux employés qui ont travaillé 10-12  heures au 
froid. » Soulignons que le centre communautaire, comme 
l’hôtel de ville et la caserne de pompier, est équipé 
de génératrices.

De son côté, le maire de La Minerve, Michel Richard, 
est plus serein face à la situation… Peut-être parce que 
sa population s’avérait prête. En effet, contrairement à 
Labelle, La Minerve a reçu les informations concernant 

les interruptions une douzaine de jours avant, ce qui a 
permis d’aviser les citoyens par tous les moyens pos-
sibles. Le maire remarque aussi que les Minervois sont 
maintenant habitués aux pannes de courant et que la 

grande majorité des résidences sont équipées de géné-
ratrices. Le 17 décembre, une autre interruption planifiée 
aura lieu pour lesdits secteurs. Les municipalités seront 
toutefois prêtes cette fois-ci, confient les élus.

Ph
ot

o 
D

an
ie

l D
el

ac
he

vr
ot

iè
re

233, boul. A.-Paquette, Mont-Laurier
819 440-6105
harnoisenergies.com

Joyeuses Fêtes!
Nous vous remercions de la confiance témoignée.
Soyez assurés que nous poursuivrons nos efforts afin de 
toujours vous offrir un service attentif et professionnel.

Harnois Énergies,
votre fournisseur multiénergie 

>1278773

HORAIRE
24 décembre : ouvert jusqu’à 15h 
(comptoir Pièces d’Auto Léon Grenier) 

31 décembre: ouvert jusqu’à 15h

Nous serons fermés les jeudi, vendredi et samedi
25, 26 et 27 décembre, ainsi que les 1ᵉʳ, 2 et 3 janvier 2026. 

328, av. du Moulin,
Mont-Laurier

819 623-7377
centredereparationleon.com

1260, boul. Albiny-Paquette,
Mont-Laurier

819 623-3740
piecesdautoleongrenier.com

On vous souhaite un
joyeux  Noël et une bonne
et heureuse année 2026 !
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vous souhaitent leurs meilleurs Voeux
Les commerçants de Ferme-Neuve

R.
B.

Q.
 57

76
-1

43
9-
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VENTE - INSTALLATION
Portes et fenêtres
Portes de garage
Douche de verre

Remplacement de thermos
Rampe en verre

67, Route 309 Sud, Ferme-Neuve    |    819 587-3233    |    portesetfenetresml.com

Joyeux temps des fêtes !

Fermé du 20 décembre 
au 4 janvier

inclusivement

>1
30
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• Horloger • Bijoutier • Joallier

JOYEUSES FÊTES  
À UNE CLIENTÈLE  

EN OR !
37, 10e Rue, Ferme-Neuve

819 587-4132

Jean-Marie Gervais

BijouterieBijouterie
Rondor inc.Rondor inc.

>
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VENTE / PIECES / SERVICE

Joyeux temps des Fêtes !Joyeux temps des Fêtes !

>
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56, Route 309 Sud, Ferme-Neuve
819 587-4393 | S.F. : 1-866-587-4393

jouellette@agricolefn.com

FERRONNERIE  

Meilleur 2001
Normand et Jérémie Lachaîne LE CENTRE DE LA RÉNOVATION

336, 12e Avenue, 
FERME-NEUVE 
819-587-3182

Ouvert :   24 décembre 8h à midi
Fermé :  25-26-27-28 décembre

Ouvert :  29 & 30 décembre 8h à 17h
 31 décembre 8h à midi
Fermé : 1-2-3-& 4 janvier

• Téléc.: 819-587-4287

De retour le 5 janvier 2026  
aux heures habituelles  

Joyeuses Fêtes 

HORAIRE DES FÊTES

à tous !

>
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404, 12e Rue, Ferme-Neuve   |   819-587-4680  

Joyeuses fêtesJoyeuses fêtes
à notre clientèle à notre clientèle 

Le spécialiste en armoires de cuisine

et  futurs clients et  futurs clients !!

Que les fêtes de fin d’année  
apportent à chacun d’entre vous 
paix, joie et moments de bonheur  

en famille et entre amis.
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vous souhaitent leurs meilleurs Voeux
Mocktail au pamplemousse 
et à la grenade

Licence RBQ : 8214-2530-31

-Éric Meilleur
propriétaire

819 587-3173   267, 8e Avenue, FERME-NEUVE 
vitrerieferme-neuve.com 

COMMERCIAL ET RÉSIDENTIEL 
FENESTRATION 
DOUCHE EN VERRE TREMPÉ 
SERVICE

Nous vous souhaitons un 
chaleureux temps des Fêtes
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268, 9e Avenue, FERME-NEUVE  |  819-587-3139 

Passez nous voir en magasin pour commander votre buffet froid du temps des fêtes

>
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Un temps des fêtes rempli de bonheur 
et de petites gâteries!

Marc-André, Brithany, Sophie et Christopher

Agence CART1ER / Tous droits réservés
Client : Sobeys Magasins nº : 8388
Projet : Logo M-A Piché S/F : 24 octobre 2018
Pièce : Logo  Couleurs : CMYK
Langue : Français Format ouvert :   
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En cette période 
de réjouissance, le 
conseil municipal 
de  Ferme-Neuve 
tient à souhaiter 
à l’ensemble de 
la population 
un joyeux temps 
des  Fêtes et une 
nouvelle année 
empreinte de santé, 
de bonheur et de 
précieux moments 
à partager.
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Durant cette période de festivités, préparez ce joli cocktail 
sans alcool acidulé pour trinquer à volonté. Santé!

Ingrédients (2 cocktails)

• 8 glaçons 
• 2 oz de jus de pamplemousse frais
• 2 oz de sirop simple 
• 8 oz d’eau pétillante au pamplemousse 
• 1 demi-pamplemousse, coupé en rondelles 
• 2 c. à soupe de graines de grenade 

Préparation

•	 Séparer les 8 glaçons dans 2 jolis verres à cocktail. Diviser le jus 
de pamplemousse, le sirop simple et l’eau pétillante également 
dans les 2 verres. 

•	 Garnir de rondelles de pamplemousse et de graines de grenade.

Voeux
des fêtes
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LES CHARBONNIERS DE L’ENFER

Une dernière halte à Mont-Laurier
Les Charbonniers de l’enfer s’arrêteront à Mont-Laurier le 
samedi 20 décembre 2025 à 20 h, dans le cadre de ce qui 
constitue leur tournée d’adieu.

Maxim Ouellette-Legault | mouellette@medialo.ca

Après plus de 30 ans à faire vibrer la tradition orale qué-
bécoise sur les scènes du Québec, le quatuor formé de 
Michel Bordeleau, Michel Faubert, André Marchand et 
Normand Miron reprend la route pour offrir une dernière 
série de spectacles.

Cette tournée d’adieu fait suite à des années marquées 
tant par de grandes joies que par un deuil profond : la dispa-
rition de Jean-Claude Mirandette, membre fondateur, dont 
l’absence continue de teinter l’univers du groupe. « On a 
perdu un membre et un bon ami. Une amie nous a dit : vous 
ne pouvez pas finir comme ça, soulignez-le, faites quelque 
chose. C’est ce qui nous a convaincus de repartir sur la 
route pour une dernière tournée », raconte M. Faubert.

Un spectacle entièrement porté par les voix
Lors de l’entretien, M.  Faubert résume simplement ce 
qu’est un spectacle des Charbonniers : un voyage a cap-
pella au cœur de la chanson traditionnelle. « On n’a pas 
d’instruments. Pas de guitare, pas d’accordéon. Rien que 
les voix et le tapement de pied. C’est un vrai retour aux 
sources », explique-t-il.

Le répertoire puise dans les chansons à répondre, les 
complaintes, les légendes et des pièces plus poétiques. 
Certaines sont chantées telles qu’on les a connues dans 
les veillées d’autrefois ; d’autres sont réarrangées avec la 

couleur bien particulière du groupe. « C’est un spectacle 
monté, avec une mise en scène. Le public s’assoit dans 
la salle et embarque dans la tradition, littéralement », 
ajoute M. Faubert.

Un groupe qui a façonné la musique traditionnelle 
moderne
Depuis leur fondation, Les Charbonniers de l’enfer se 
sont imposés comme référence incontournable du chant 
traditionnel québécois. Leur album En personne leur a 
valu en 2006 le Félix du meilleur album traditionnel. Avec 
Nouvelles fréquentations, ils ont surpris en revisitant des 
auteurs contemporains comme Félix Leclerc, Dédé Fortin 
ou Neil Young, un projet audacieux qui leur a attiré de nou-
velles nominations.

En 2017, ils célèbrent leur parcours avec l’album 25 ans de 
grande noirceur. Aujourd’hui composé de quatre membres, 
le groupe poursuit la route malgré les pertes succes-
sives de Jean-Claude Mirandette en 2019 et de Bernard 
Simard en 2020.

Une tournée courte, mais intense
Cette tournée d’adieu a débuté en novembre au Théâtre 
Outremont à Montréal et se poursuivra jusqu’à l’été pro-
chain. Les salles sont pleines, confie M.  Faubert, visi-
blement ému. « On entend une mouche voler. Le public 
est attentif, touché. On est chanceux de vivre ça une 
dernière fois. »

Les Charbonniers de l’enfer promettent un bon moment, 
façonné par trois décennies d’histoire, de voix et de com-
plicité. « Ce qu’on aimerait que les gens retiennent, c’est 

la richesse des chansons traditionnelles. C’est un uni-
vers que beaucoup ne connaissent pas encore », sou-
ligne M. Faubert.

« On a de très bons souvenirs de Mont-Laurier. Venez 
partager ce voyage-là avec nous. C’est peut-être la der-
nière chance de voir Les Charbonniers sur scène », 
conclut M. Faubert.

Culture
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Joyeuses fêtes ! 
OUVERT

22-23-29 et 30 décembre 
de 8h à 17h 

RBQ 5648-5220-01

1643, boul. Albiny-Paquette Mont-Laurier   |   www.espacejlp.com 

UNE URGENCE ?  NOUS SOMMES LÀ 24 SUR 24

FERMÉ 
24-25-26-31 décembre

et 1-2 janvier
Horaire 

des Fêtes

819 440-5369

Horaire des Fêtes

Joyeuses 
OUVERT

24 décembre - 8h à midi
 

FERMÉ
25-26-27-28 décembre  

31 décembre-1-2-3-4 janvier

Appel d'urgence:  
819-951-4433*
*Frais de 50$

Fêtes!
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Calendrier des événements

J’explore ma région
Notre Calendrier des événements recense des activités incontournables de la région pour les jours ou semaines à venir. Un guide pratique pour ceux qui souhaitent rester informés 
des rendez-vous à ne pas manquer. Vivez pleinement tout ce que la région a à offrir!

Les Chiens de ruelles au Chapeau
Les Chiens de ruelles feront vibrer Le Chapeau le 20 décembre à 20 h 30, avec 
leur énergie festive et leur folie contagieuse. La formation promet une soirée 
incontournable qui ne laissera personne indifférent.

La patinoire 
et l’anneau de 
glace ouverts à 
Nominingue
C’est officiel, la pati-
noire et l’anneau de 
glace sont ouverts 
à Nominigue. L’ho-
raire est du lundi au 
jeudi, de 15 h 30 à 
20  h, le vendredi de 
15 h 30 à 21 h 30, 
le samedi de midi à 
21 h 30 et le dimanche 
de midi à 20 h.

Party de Noël
de La Sensass Ion
La maison des jeunes de 
L’Ascension, La Sensass Ion, 
invite la population à son party 
de Noël le 19  décembre de 
19 h à 23 h à son local. Au pro-
gramme : musique, billard, air 
hockey, baby-foot, ping-pong, 
etc. On propose même d’ini-
tier les intéressés à la danse 
en ligne ! Coût : 10 $/adulte, 
gratuit pour les 18  ans et 
moins. Aucune boisson alcoo-
lisée n’est autorisée.
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Concert de Noël avec Kim Richardson
Ce 19 décembre à l’Espace Théâtre, la talentueuse chanteuse jazz Kim Richardson 
sera accompagnée sur scène par sept musiciens, soit John Sadowy au piano, 
Karl Surprenant à la contrebasse, Joanna Peters aux percussions et du quatuor 
à cordes ESCA. Elle revisitera plusieurs classiques du répertoire du temps des 
Fêtes, tant en français qu’en anglais.

Soirée cinéma à 
La Macaza
Le 18 décembre, venez 
en pyjama avec une 
couverture voir sur 
écran géant le film 
Sur les traces du père 
Noël avec Tim Allen, 
ce classique devenu 
incontournable. On 
offrira chocolat chaud, 
maïs soufflé et barbe 
à papa ! Le tout se 
déroule en la salle 
Alice-Rapatel-Dubuc, 
au sous-sol de l’hô-
tel de ville. Les portes 
ouvrent à 18 h 15 et le 
film commence à 19 h.

>
13

07
25

6

Vous souhaite  Vous souhaite  
de joyeuses fêtes!de joyeuses fêtes!

1675, boul. Albiny-Paquette, Mont-Laurier   819 623-2255

MONT-LAURIER

24 décembre : 8h à 16h
25 décembre : Fermé
26 décembre :  12h à 20h

31 décembre:  8h à 16h 
1er janvier : Fermé
2 janvier :  8h à 20h

Horaire des Fêtes
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24 h Tremblant, un quart de siècle de générosité
Ce week-end se tenait la 25e édition du 24 h Tremblant, 
une édition qui aura exceptionnellement duré 25 heures, 
au grand plaisir des skieurs et des donateurs.

Patrice Francoeur | pfrancoeur@medialo.ca

Le coup de départ n’était même pas encore donné que 
l’objectif de 7,5 M$ en collecte était dépassé. À la fin 
du week-end, on apprendra que ce sont 8 760 476 $ qui 
ont été amassés,

Cette année, pour souligner son 25e anniversaire, le 24 h 
Tremblant devient exceptionnellement le 25 h Tremblant : 
une heure de défi supplémentaire pour marquer un quart 
de siècle d’engagement envers le mieux-être des enfants. 
Le départ de l’événement philanthropique le plus mobi-
lisateur au pays a été donné samedi, sous le coup de 
11 h, alors que plus de 4600 participants, regroupés en 
521  équipes, ont pris d’assaut les parcours de ski, de 
course et de marche.

Depuis sa toute première édition tenue en 2001, le 24 h 
Tremblant a amassé plus de 63 M$, permettant ainsi de 
financer la recherche de pointe en cancer pédiatrique, des 
soins spécialisés et des programmes sociaux transforma-
teurs. Avec l’édition qui vient de prendre fin, on ajoute près 
de 8,8 M$ à cette somme considérable, un appui inesti-
mable des 59 858 donateurs.

« Cette 25e édition n’est pas qu’un anniversaire : c’est un 
rappel vibrant de ce que nous pouvons accomplir lorsque 
nous avançons ensemble. Depuis 25 ans, le 24 h Tremblant 
est porté par une communauté exceptionnelle : des entre-
prises qui s’unissent pour une cause, des bénévoles qui 
donnent sans compter, des familles qui se soutiennent et 
des participants qui repoussent leurs limites au nom des 
enfants. Nous sommes fiers d’accueillir chaque année de 
nouveaux philanthropes qui nous aident à écrire la pro-
chaine page de notre histoire. Merci d’avance à celles et 
ceux qui continueront de marcher, skier, courir et donner 
pour que chaque enfant ait la chance de sourire, de rêver 
et de grandir en santé », souligne Simon St-Arnaud, produc-
teur exécutif du 24 h Tremblant depuis 2001.

« Si on additionne tout l’argent qu’on 
a amassé pour la fondation Tremblant 

durant les 25 dernières années, on 
arrive à un total de 6,1 millions $. »

- Marie-Josée Leroux, Fondation Tremblant

Les visages du 24 h Tremblant
Marie-Josée Leroux, présidente de la Fondation Tremblant, a 
participé à chacune des vingt-cinq éditions. « Il n’y a qu’une 
année où j’ai dû m’abstenir, j’étais enceinte de 8  mois. 
Mais j’ai quand même amassé beaucoup d’argent cette 
année-là et j’ai effectué une descente symbolique.» Celle 
qui travaille également à la Station Tremblant a vu l’évé-
nement grandir au fil des ans et ne peut que se réjouir de 
ses impacts sur la communauté locale. « Si on additionne 
tout l’argent qu’on a amassé pour la fondation Tremblant  
durant les 25  dernières années, on arrive à un total de  
6,1 millions $. C’est énorme. Ça change la vie des enfants 
de la région. On est présents pour tous les gens éprou-
vant des difficultés dans leur vie. On est fiers d’aider tous 
ces jeunes afin qu’ils aient autant de chance que tous les 
autres pour bien partir leur vie. » Mme Leroux souligne qu’au 
moment où elle a enfilé ses bottes de ski et qu’elle se 
préparait à effectuer sa première descente, elle a eu une 
pensée pour Thérèse Barrette, co-fondatrice de la Fondation 
Tremblant qui nous a quittés en le 31  juillet dernier. « On 
essaie de chausser ses grandes chaussures, quelle femme 
inspirante et avant-gardiste elle a été », conclut-elle.

Geneviève Gagnon est propriétaire de la quincaillerie Groupe 
Gagnon. L’info s’est entretenu avec elle deux heures après 
que le coup de départ de la 25e édition ait été donné, elle  qui 
avait déjà cinq descentes à son actif. « Ça fait déjà 10 ans 
que le Groupe Gagnon participe à l’événement, à ce jour, on 
a amassé plus de 750 000 $. » Mme Gagnon affirme que cette 
édition est assurément la plus réussie sur le plan des condi-
tions de neige et des conditions météorologiques. « Dans les 

dernières années, on a même skié dans la boue ! » Malgré 
tous les souvenirs qu’elle garde de ses dix participations, 
un nom surgit spontanément : Loïc. « Cet enfant est atteint 
d’une forme rare et agressive d’arthrite. Il rêvait de skier et 
on l’a initié. Un traitement a été trouvé pour le jeune Loïc et 
il vit désormais une vie normale comme tous les jeunes de 
son âge, il assiste même à tous ses cours d’éducation phy-
sique ! », se réjouit-elle.
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Geneviève Gagnon et le jeune Loïc.

Geneviève Gagnon.Marie-Josée Leroux.
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Quatre patineuses du 
CPA Mont-Laurier 
atteignent le niveau Or
Le CPA Mont-Laurier souligne l’accomplisse-
ment de quatre de ses patineuses, qui ont 
atteint le samedi 6 décembre le plus haut 
niveau de tests de Patinage Canada, soit 
le niveau Or. Annie Pelletier, entraineuse 
en chef du CPA, mentionne que cette réus-
site représente l’aboutissement de nom-
breuses années de travail, de discipline et 
de persévérance.

Kimy Lauzon a obtenu son Test artistique 
Or, tandis que Mlle Ève-Marie Blais et Mlle 
Maïna Mercier ont réussi leur Test Or de 
danses. De son côté, Cassandre Latreille 
a complété le Test Or en habiletés de pati-
nage. Ces résultats témoignent, selon 
Annie Pelletier, de l’engagement constant 
des athlètes et de la qualité de l’encadre-
ment assuré au sein du club.
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Kimy Lauzon.  Cassandre Latreille.

 Ève-Marie Blais. Maïna Mercier.

SOMMET BASKETBALL

Bilan de mi-saison 
du Juvénile masculin 1
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Après quatre matchs présaison visant 
à gagner en expérience, l’équipe du 
Sommet 1 a débuté sa saison officielle 
le 18  novembre. Depuis, elle a disputé 
neuf rencontres.

Maxim Ouellette-Legault | mouellette@medialo.ca

Cette année, le premier affrontement 
s’est soldé par une défaite du Sommet 
avec un score de 45 à 61 contre l’école 
secondaire A.-N.-Morin de Sainte-Adèle 
lors d’une rare visite dans cette munici-
palité. Les 22 et 23 novembre, la forma-
tion a participé à un tournoi civil à Magog, 
une occasion de plus de peaufiner son 
jeu en vue du calendrier régulier.

Le 29  novembre, le Sommet accueil-
lait le Collège Laurentien de Val-Morin 
et la Polyvalente des Monts de 
Sainte-Agathe. L’équipe de Mont-Laurier 
a signé une victoire convaincante de 

65-44 avant de s’incliner 54-66 dans le 
second affrontement.

Les 6 et 7 décembre, trois autres matchs 
de saison régulière attendaient les 
joueurs. Le samedi, ils ont subi deux 
revers : 48-57 contre l’école du Flambeau 
de Saint-Jérôme, puis 28-57  face à la 
Polyvalente Saint-Jérôme. Le lendemain 
a marqué un moment historique pour 
le programme de basketball de la poly-
valente : le Sommet 1  affrontait pour la 
première fois le Sommet 2, deux équipes 
évoluant désormais dans la même caté-
gorie. Devant une foule nombreuse, le 
Sommet 1 a tenu bon dans les dernières 
secondes pour l’emporter 45-43.

L’équipe reprendra la compétition en 
2026 avec trois tournois civils prévus en 
janvier et février à Laval, Sherbrooke et 
Repentigny, avant de conclure sa saison 
régulière le 21 février à Mont-Laurier.

L’équipe de Basketball juvénile masculin 1 à Magog.

JOURNÉES PORTES OUVERTES DU CCVR

Venez découvrir le plaisir du curling ce 6 janvier
Les activités du  Club de curling Vallée de la Rouge 
(CCVR) reprendront le 6 janvier 2026 avec la tenue des 
Journées portes ouvertes du Centre sportif et culturel de 
la Vallée de la Rouge.

Ronald McGregor | rmcgregor@medialo.ca

Comme l’indique Alain Tittley, responsable des communica-
tions au CCVR, « chaque année, de nouveaux amateurs pro-
fitent des journées portes ouvertes pour s’initier à la pra-
tique du curling en compagnie de joueurs et de joueuses 
expérimentés. » Cette journée, aura lieu le 6 janvier de 13 h 
à 17 h et de 19 h à 21 h. « La prochaine saison débutera 
officiellement 13 janvier et se terminera le 15 avril à l’issue 
de trois semaines de séries éliminatoires. Les personnes 
qui désirent s’inscrire sont invitées à le faire rapidement, 

en communiquant avec Chantal Trudel au 438 862‑0038 », 
ajoute M. Tittley. Cette initiation au curling est offerte gra-
tuitement à toute personne souhaitant vivre l’expérience. 
Tous les équipements sont fournis, il suffit de se présen-
ter CCVR [1550, chemin du Rapide] aux dates et heures 
susmentionnées avec des chaussures de sport propres 
et des vêtements adaptés à l’environnement réfrigéré 
de la patinoire.

Un sport accessible
Quand l’on demande à M. Tittley pourquoi le curling peut 
être un bénéfice à la santé de plusieurs, tout comme une 
activité pour le social, il répond : « Le curling est un sport 
dont la pratique est peu coûteuse et qui offre plusieurs 
bénéfices au niveau de la santé, notamment sur le plan 
cardio-vasculaire et sur celui de la souplesse. » Il ajoute : 

« Le CCVR propose des ligues de jour et de soir pour per-
mettre à toute personne - travailleuse ou retraitée -, de 
s’adonner au sport en fonction de ses disponibilités. Il est 
possible de jouer en lançant les pierres de manière conven-
tionnelle (en glissant sur la glace en position accroupie) 
ou en utilisant une tige, ce qui est moins exigeant sur 
les articulations. »

Ph
ot

o 
C

C
VR



1
8

 | 
M

er
cr

ed
i 1

7
 d

éc
em

br
e 

2
0
2
5

Sports

Retour en force pour Vanessa Lepage-Joanisse
Le 11  décembre dernier, la boxeuse 
de Mont-Laurier a remporté haut la 
main le combat l’affrontant à l’Amé-
ricaine Sonya Dreiling au Casino du 
Lac-Leamy, à Gatineau.

Mary Radermaker | mradermaker@medialo.ca

Après un an et demi sans combat, Vanessa 
Lepage-Joanisse n’a eu aucune difficulté 
à reprendre ses marques lors de son pas-
sage au Casino du Lac-Leamy, où de nom-
breux amis et partisans l’encourageaient 
dans l’assistance.

La Lauriermontoise d’adoption a offert une 
prestation toute en patience et en puis-
sance contre son adversaire, Sonya Dreiling 
(7 victoires contre 10 défaites, 2 K.-O), l’en-
voyant au tapis à deux reprises et emportant 
par décision unanime chacun des rounds.

Pour ce premier combat chez les 168  lb, 
l’ancienne poids lourd a affirmé être satis-
faite de sa performance face à Dreiling, 
dont le style atypique, voire désordonné 
selon certains médias sportifs, aura néces-
sité une concentration accrue.

De retour après une longue pause
En entrevue récemment, la pugiliste origi-
naire de Saint-André-Avellin n’a pas caché 
qu’elle avait trouvé ces 18 mois d’attente 
difficiles à vivre. Elle a toutefois mention-
né être demeurée en excellente condi-
tion physique et avoir gagné de la masse 

musculaire durant cette période, notamment 
grâce au lancement de son entreprise de coa-
ching sportif et de massothérapie — un tra-
vail qui l’oblige à maintenir un niveau d’ac-
tivité élevé. Rappelons que sa dernière pré-
sence sur un ring remontait à juillet 2024 à 
Détroit, où elle avait subi un revers par K.-O. 

au deuxième round lors d’un champion-
nat du monde WBC des poids lourds contre 
Claressa Shields. Depuis, deux duels avaient 
été annulés à la dernière minute, une situa-
tion décourageante lorsqu’on évolue dans 
une catégorie où les occasions de ren-
contres se font rares.

Changement de catégorie
Cette difficulté à trouver des adver-
saires aura poussé Lepage-Joanisse et 
son équipe à délaisser les poids lourds 
(175  lb) pour les super-moyens (168  lb), 
catégorie qui comporte un plus gros 
bassin et donc, plus d’opportunités. Si 
sa victoire face à Dreiling laisse supposer 
qu’il s’agissait d’un choix judicieux, la tran-
sition n’aura toutefois pas été sans inquié-
tudes, puisque la boxeuse n’avait encore 
jamais dû suivre un protocole de déshydra-
tation avant un combat. L’ambition l’aura 
malgré tout emporté  sur les appréhen-
sions, puisqu’en plus de lui ouvrir la porte 
à un plus grand nombre d’adversaires 
potentielles, Lepage-Joanisse estime que 
ce changement pourrait l’aider à peaufiner 
ses techniques en vue d’une nouvelle par-
ticipation à un championnat mondial.

Une « Vany » plus mature
Au terme d’un entraînement intense 
s’étant étalé sur un an et demi, Vanessa 
Lepage-Joanisse a affirmé avoir évolué de 
façon notable comme athlète et avoir pris 
en maturité. Elle juge avoir développé une 
approche plus réfléchie, une meilleure ana-
lyse sur le ring et une exécution plus pré-
cise de ses coups.

Ces progrès ont également été relevés 
tant par les analystes sportifs que par son 
équipe et ses partisans, qui ont été nom-
breux à l’encourager et à la féliciter sur les 
réseaux sociaux.
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Babillard communautaire
 PAUSE DES  FÊTES DU  CLUB 
 QUATRE-TEMPS
Le  CA du  Club  Quatre-Temps informe ses 
membres que les activités reprendront le 
13 janvier 2026. Exceptionnellement la biblio-
thèque est fermée depuis le 16 décembre et 
sera réouverte le 13 janvier 2026.

BINGO À  VAL-LIMOGES
Le comité des loisirs de  Val-Limoges vous in-
vite à son bingo de  Noël le vendredi 19 dé-
cembre au 3600, chemin de  Val-Limoges. Des 
prix de participation seront tirés. 18 ans et 
plus, bienvenue à tous.

GRANDE FÊTE D’HIVER
Zone  Emploi vous invite à sa  Grande  Fête d’hi-
ver le 18 décembre, un rassemblement festif 
où traditions d’ici et d’ailleurs se rencontrent. 
 Joignez-vous pour un moment convivial : repas 
interculturel offert, cadeaux, activités, mu-
sique et jeux.

Annoncez gratuitement vos événements 
communautaires en écrivant à redaction-
laurentides@medialo.ca, au plus tard avant 
midi, le vendredi de la semaine précédant 
la semaine de votre événement.

www. in fodunordmont laur ie r. ca

Je soutiens
mon entreprise 

locale

Envoyez la photo de votre bébé avant 
le 21 janvier 2026 et courez la chance courez la chance 

de gagner un magnifique panier de gagner un magnifique panier 
cadeaucadeau d’une valeur de 250$

Concours

ÉDITION 2025
bébésbébés
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Espace détente

SUDOKU
Les règles du jeu : Vous devez remplir toutes les 
cases vides en plaçant les chiffres 1 à 9 une seule 
fois par ligne, une seule fois par colonne et une seule 
fois par boîte de 9 cases. Chaque boîte de 9 cases 
est marquée d’un trait plus foncé. Vous avez déjà 
quelques chiffres par boîte pour vous aider. Ne pas 
oublier  : vous ne devez jamais répéter les chiffres  
1 à 9 dans la même ligne, la même colonne et la même 
boîte de 9 cases.

SAVIEZ-
VOUS QUE

MOTS CROISÉS
HORIZONTALEMENT
1. Duper — À cet endroit.
2. Plante herbacée vivace — Exprime.
3. Négligée — Point culminant.
4. Dernier repas du Christ — Rendu excitant.
5. Fin de verbe — Principe chinois — Rivière de France.
6. Vers — Thymus du veau.
7. Pilotée.
8. Font des tours — Athénien.
9. La crevette en est un.
10. Improvisation vocale — Arrosé.
11. Plante très odorante — Établissement industriel.
12. Langue — Border d’un ruban.

VERTICALEMENT
1. Tendance à tout centrer sur soi-même.
2. Personne bavarde — Unités de poids.
3. Petite tige — Qui bouge sans cesse.
4. Maniaque — Langue balte.
5. Est grand ouvert — Renforcer.
6. Iridium — Qui existe virtuellement.
7. National-socialiste — Assembler.
8. Exprimée — Parentes.

9. Dans les mains du cavalier — Poli par 
frottement.

10. Ruiner lentement — Gouverner.
11. Grande initiale au début d’un chapitre — 

Première page.
12. Ils ne croient pas — Concevoir.

Le poinsettia, souvent appelé « étoile 
de  Noël », était une plante sacrée chez 

les  Aztèques. Ils l’utilisaient pour fabriquer 
des teintures rouges. Importée aux  États-Unis au 

19e siècle, la plante est devenue un symbole visuel 
majeur des fêtes grâce à sa couleur vibrante.

Le traîneau du Père Noël a été décrit 
comme volant pour la première fois en 

1823 dans le poème « A visit from 
St. Nicholas ». Les rennes y sont nommés, ce qui 

a solidifié l’imaginaire moderne. Depuis, l’idée d’un 
traîneau volant est devenue indissociable de Noël.

Les guirlandes électriques de Noël 
ont été inventées en 1882 par Edward 

Johnson, collaborateur de Thomas Edison. 
Avant cela, les gens utilisaient des chandelles fixées 

aux arbres, ce qui causait de nombreux incendies. Les 
lumières électriques ont transformé Noël en explosion 

visuelle sécuritaire.

MOTS MÊLÉS

cadeau
sapin
fête

neige
ange
bougie

cheminée
renne
traîneau

QUI SERA LE GAGNANT?
Mercredi dernier, nous avons procédé 
au tirage d’un des finalistes du 
concours Idées Cadeaux. Nous étions 
chez Canadian Tire en compagnie de 
Jérémy St-Denis, gérant, et Marylène 
Rochefort, propriétaire, pour désigner 
un heureux finaliste. Restez à l’affût de 
notre prochaine parution ! Nous avons 
hâte de vous dévoiler le grand gagnant 
ou la grande gagnante 2025 parmi 
tous les finalistes de nos commerçants 
participants au concours.

Regard sur  
ma région
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Bonne fête!
>
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Guylaine Lacelle, 
Mont-Laurier22 décembre

INSCRIPTION 
Inscrivez un fêté dès maintenant!

Veuillez noter que vous devez envoyer les fêtes 2 semaines 
avant la date d’anniversaire.

Remplissez le 
formulaire juste ici!
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Une grande coopérative pour mieux desservir les familles d’ici

ARRANGEMENTS 
FUNÉRAIRES  
PRÉALABLES 

COLUMBARIUM

A V I S  D E  D É C È S

Siège social
680, rue de la Madone, Mont-Laurier, QC J9L 1S9

Nos succursales  Ferme-Neuve • Maniwaki • Rivière-Rouge • Sainte-Agathe • Saint-Donat • Mont-Blanc

MEMBRE DE LA FÉDÉRATION DES COOPÉRATIVES FUNÉRAIRES DU QUÉBEC

Tout au cours de l’année, la Coopérative funéraire Brunet  
accompagne les familles d’ici lors des moments difficiles.
Cette fois, ce sont nos meilleurs voeux qui vous accompagnent!
Que l’année qui commence vous soit bonne et belle!  
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Avis

Appel d’offres

MISE AUX NORMES DE L’USINE 
DE TRAITEMENT DES EAUX DE LIXIVIATION

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre désire obtenir des 
soumissions pour des offres de services professionnels pour la préparation 
des documents d’appel d’offres pour la mise aux normes de l’usine de 
traitement des eaux de lixiviation.

Les documents nécessaires à la soumission seront disponibles à 
compter du 11 décembre 2025. Conformément aux articles 620 du  Code 
municipal du  Québec (L.R.Q., c. C -27.1) de la  Loi sur les cités et les villes 
(L.R.Q., c. C -19), ces documents ne peuvent être obtenus que par le biais 
du système électronique d’appel d’offres approuvé par le gouvernement 
pour l’application de la  Loi sur les contrats des organismes publics  
(L.R.Q., c. C -65.1), à savoir le seao.gouv.qc.ca.

Les documents seront disponibles sur le site  Internet du service électronique 
d’appel d’offres (SEAO) au www.seao.gouv.qc.ca à compter du 
11 décembre 2025.

 Tout soumissionnaire doit prendre connaissance et respecter, intégralement, 
la  Politique de gestion contractuelle adoptée le 9 juin 2021par la  Régie 
intermunicipale des déchets de la  Lièvre. Cette politique fait partie intégrante 
des documents d’appel d’offres.

À la suite de l’adoption de cette politique de gestion contractuelle, la  Régie 
intermunicipale des déchets de la  Lièvre oblige ses fournisseurs à signer la 
déclaration du soumissionnaire.

Toute soumission qui sera reçue au bureau de la  Régie intermunicipale des 
déchets de la  Lièvre, après l’heure ou la date mentionnée à l’avis public, 
sera rejetée automatiquement par la  Régie.

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre ne s’engage à accepter ni la 
plus basse ni aucune des soumissions reçues et n’encourt aucune obligation 
envers les soumissionnaires. S’il est dans l’intérêt de la  Régie et que l’équité 
et l’égalité entre les soumissionnaires ne s’en trouvent pas rompues,  celle-
ci peut passer outre à tout vice de forme ou défaut, qu’elle juge mineur que 
puisse contenir la soumission. Les soumissionnaires n’ont aucun recours à 
l’encontre de la ou des décisions de la  Régie prise(s) à cet égard.

Toute demande de renseignement devra se faire par écrit, à l’attention 
de M. Jimmy  Brisebois, directeur général et  greffier-trésorier, à l’adresse 
de courriel suivante : dg@ridl.ca  Aucun renseignement verbal obtenu 
relativement au devis ou au(x) addenda, n’engage la responsabilité de 
la  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre. Pour toutes question 
ou demandes d’informations,  celles-ci devront parvenir au plus tard le 
22 janvier 2025, à 12 h.

Quel que soit le mode d’expédition que le soumissionnaire choisit d’adopter, 
toute soumission doit, pour être validement reçue, être déposée sous plis 
cacheté, au bureau de la  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre à 
l’adresse  ci-dessous, au plus tard le 29 janvier 2026, à 10 h, heure locale, 
avec l’inscription : «  Soumission — services professionnels pour la mise 
aux normes de l’usine de traitement des eaux de lixiviation ».

Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre
1064, rue  Industrielle
 Mont-Laurier,  Québec
J9L 3V6

M. Jimmy  Brisebois
Directeur général
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SERVICES  PROFESSIONNELS  POUR  LA  FOURNITURE 
 ET  INSTALLATION D’UN  SYSTÈME  DE  CHAUFFAGE À  LA  BIOMASSE

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre désire obtenir 
des soumissions pour des offres de services professionnels pour la 
fourniture et l’installation d’un système de chauffage à la biomasse pour 
son usine de traitement des eaux de lixiviation.

Les documents nécessaires à la soumission seront disponibles à 
compter du 11 décembre 2025. Conformément aux articles 620 du 
 Code municipal du  Québec (L.R.Q., c. C -27.1) de la  Loi sur les cités 
et les villes (L.R.Q., c. C -19), ces documents ne peuvent être obtenus 
que par le biais du système électronique d’appel d’offres approuvé 
par le gouvernement pour l’application de la  Loi sur les contrats des 
organismes publics (L.R.Q., c. C -65.1), à savoir le seao.gouv.qc.ca.

Les documents seront disponibles sur le site  Internet du service 
électronique d’appel d’offres (SEAO) au www.seao.gouv.qc.ca à 
compter du 11 décembre 2025.

Tout soumissionnaire doit prendre connaissance et respecter, 
intégralement, la  Politique de gestion contractuelle adoptée le 9 juin 
2021par la  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre. Cette 
politique fait partie intégrante des documents d’appel d’offres.

À la suite de l’adoption de cette politique de gestion contractuelle, la 
 Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre oblige ses fournisseurs 
à signer la déclaration du soumissionnaire.

Toute soumission qui sera reçue au bureau de la  Régie intermunicipale 
des déchets de la  Lièvre, après l’heure ou la date mentionnée à l’avis 
public, sera rejetée automatiquement par la  Régie.

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre ne s’engage à 
accepter ni la plus basse ni aucune des soumissions reçues et n’encourt 
aucune obligation envers les soumissionnaires. S’il est dans l’intérêt 
de la  Régie et que l’équité et l’égalité entre les soumissionnaires ne 
s’en trouvent pas rompues,  celle-ci peut passer outre à tout vice de 
forme ou défaut, qu’elle juge mineur que puisse contenir la soumission. 
Les soumissionnaires n’ont aucun recours à l’encontre de la ou des 
décisions de la  Régie prise(s) à cet égard.

Toute demande de renseignement devra se faire par écrit, à l’attention 
de M. Jimmy  Brisebois, directeur général et  greffier-trésorier, à l’adresse 
de courriel suivante : dg@ridl.ca.  Aucun renseignement verbal obtenu 
relativement au devis ou au(x) addenda, n’engage la responsabilité de 
la  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre. Pour toutes question 
ou demandes d’informations,  celles-ci devront parvenir au plus tard le 
29 janvier 2026, à 12 h.

Quel que soit le mode d’expédition que le soumissionnaire choisit 
d’adopter, toute soumission doit, pour être validement reçue, être 
déposée sous plus cacheté, au bureau de la  Régie intermunicipale 
des déchets de la  Lièvre à l’adresse  ci-dessous, au plus tard le 
5 février 2026, à 10 h, heure locale, avec l’inscription : «  Soumission 
—  Services professionnels pour la fourniture et installation d’un 
système de chauffage à la biomasse ».

Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre
1064, rue  Industrielle
 Mont-Laurier,  Québec
J9L 3V6 

M. Jimmy  Brisebois
Directeur général
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467, rue Crémazie 
Mont-Laurier, Québec, J9L 2M6
1 888 767-7156
www.infodunordmontlaurier.ca
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Propriété à vendre105

Nous résolvons vos pro- 
blèmes immobiliers. Nous 
achetons et prêtons. Solu- 

tion rapide et confidentielle. 
514-690-4661

Pour vendre, louer  
ou acheter

  �514 394-7156, poste 2222  |  1 888 767-7156, poste 2222

  annoncesclassées@medialo.ca

  �Réservation pour l’édition du 24 décembre :  
jeudi 18 décembre à 16h30

  �Réservation pour les éditions du 31 décembre et 7 janvier :  
lundi 22 décembre à 16h30
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TRANSPORT MATELAS ET SOMMIERS

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre désire obtenir des soumissions 
pour le transport de sommiers et matelas, avec une remorque de 53 pieds, 
fermée et ce, pour un contrat d’une durée de deux (2) ans, du 1er mars 2026 
au 28 février 2028.

Le transport de la remorque se fera vers le dépôt de  Recyc-Matelas, situé à 
 Pointe-Claire. Le soumissionnaire aura une période de 48 heures pour rapporter 
la remorque, vide, au site de la  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre.

Les documents nécessaires à la soumission seront disponibles à compter du 
17 décembre 2025. Conformément aux articles 620 du  Code municipal du 
 Québec (L.R.Q., c. C -27.1) de la  Loi sur les cités et les villes (L.R.Q., c. C -19), 
ces documents ne peuvent être obtenus que par le biais du système électronique 
d’appel d’offres approuvé par le gouvernement pour l’application de la  Loi sur les 
contrats des organismes publics (L.R.Q., c. C -65.1), à savoir le seao.gouv.qc.ca.

Les documents seront disponibles sur le site  Internet du service électronique d’appel 
d’offres (SEAO) au www.seao.gouv.qc.ca à compter du 17 décembre 2025.

Tout soumissionnaire doit prendre connaissance et respecter, intégralement, 
la  Politique de gestion contractuelle adoptée le 9 juin 2021par la  Régie 
intermunicipale des déchets de la  Lièvre. Cette politique fait partie intégrante des 
documents d’appel d’offres.

À la suite de l’adoption de cette politique de gestion contractuelle, la  Régie 
intermunicipale des déchets de la  Lièvre oblige ses fournisseurs à signer la 
déclaration du soumissionnaire.

Toute soumission qui sera reçue au bureau de la  Régie intermunicipale des 
déchets de la  Lièvre, après l’heure ou la date mentionnée à l’avis public, sera 
rejetée automatiquement par la  Régie.

La  Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre ne s’engage à accepter ni la plus 
basse ni aucune des soumissions reçues et n’encourt aucune obligation envers 
les soumissionnaires. S’il est dans l’intérêt de la  Régie et que l’équité et l’égalité 
entre les soumissionnaires ne s’en trouvent pas rompues,  celle-ci peut passer 
outre à tout vice de forme ou défaut, qu’elle juge mineur que puisse contenir la 
soumission. Les soumissionnaires n’ont aucun recours à l’encontre de la ou des 
décisions de la  Régie prise(s) à cet égard.

Toute demande de renseignement devra se faire par écrit, à l’attention de M. Jimmy 
 Brisebois, directeur général et  greffier-trésorier, à l’adresse de courriel suivante : 
dg@ridl.ca  Aucun renseignement verbal obtenu relativement au devis ou au(x) 
addenda, n’engage la responsabilité de la  Régie intermunicipale des déchets de 
la  Lièvre. Pour toutes question ou demandes d’informations,  celles-ci devront 
parvenir au plus tard le 28 janvier 2026, à 12 h.

Toute soumission qui sera reçue au bureau de la  Régie intermunicipale des 
déchets de la  Lièvre, après l’heure ou la date mentionnée à l’avis public, sera 
rejetée automatiquement par la  Régie.

Quel que soit le mode d’expédition que le soumissionnaire choisit d’adopter, toute 
soumission doit, pour être validement reçue, être déposée sous plis cacheté, au 
bureau de la  Régie à l’adresse  ci-dessous, au plus tard le
4 février 2026 à 10h, heure locale, avec l’inscription «  Soumission – transport 
matelas et sommiers ».

Régie intermunicipale des déchets de la  Lièvre
1064, rue  Industrielle
 Mont-Laurier,  Québec  J9L 3V6

M. Jimmy  Brisebois,
Directeur général

AVIS DE CLÔTURE D’INVENTAIRE

Prenez avis que,  Jean-Claude  Lauzon, en 
son vivant domicilié au 75 chemin des 
courbes à  Lac-Saint-Paul,  Québec, est 
décédé à  Mont-Laurier le 5 juin 2025.

Un inventaire de ses biens a été dressé 
conformément à la loi le 4 décembre 2025 
et peut être consulté sur  rendez-vous 
par toute personne ayant un intérêt 
en communiquant à  Judith  Lauzon au 
jud.lo72@yahoo.ca ou 514 576-8913.

Donné ce 12 décembre 2025 à  St-Basile-
le-Grand par  Judith  Lauzon, liquidateur.

>1307487
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J.O. HUBERT LTÉE

NOUSNOUS
PAYONSPAYONS

LES TAXESLES TAXES

DIMANCHE 21 DÉCEMBREDIMANCHE 21 DÉCEMBRE
DE 11H À 16HDE 11H À 16H

MÊME SUR MÊME SUR 
 TOUS LES ITEMS   TOUS LES ITEMS  

DÉJA RÉDUITSDÉJA RÉDUITS

EMBALLAGE GRATUIT
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